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Código de 
conducta del 

Grupo Schunk

Filosofía del Grupo Schunk
Schunk es un grupo tecnológico global. Nuestra competencia en ingeniería de materiales y construcción de 
maquinaria impulsa a industrias de todo el mundo. Apostamos por el crecimiento rentable, la independencia 
y una orientación a largo plazo. La diversidad y el respeto mutuo nos caracterizan: juntos alcanzamos el éxito.

Apasionados por la tecnología. Somos competentes y creativos. Eso nos convierte en un líder tecnológico 
innovador que siempre va un paso por delante.

Pragmáticos en la acción. Aportamos soluciones rápidas y resultados eficientes. Para ello, actuamos con el 
espíritu de una mediana empresa y en colaboración.

Centrados en el cliente. Allanamos el camino para el éxito de nuestros clientes. Junto a ellos, contribuimos 
de manera significativa a un futuro sostenible.

Preámbulo
¬ El presente Código de Conducta establece los principios fundamentales de comportamiento que rigen 

la actuación de la dirección y de todos los empleados del Grupo Schunk en el día a día de la empresa.

¬ La confianza de nuestros socios comerciales, como clientes, proveedores, visitantes, autoridades y el 
público en general, es de suma importancia para el Grupo Schunk. Por ello, la conciencia de la 
responsabilidad, el respeto a la ley y un comportamiento de integridad moral caracterizan la 
actuación de Schunk.

A. Vigencia
¬ Además de esta directriz, y con independencia de ella, se aplican las leyes locales vigentes a la actividad 

comercial del Grupo Schunk y al comportamiento de todos los empleados.

¬ En la medida en que las normas de conducta para sociedades individuales, unidades organizativas o 
grupos de personas se establezcan en directrices separadas (por ejemplo, normas corporativas), 
dichas directrices se aplicarán sin restricciones junto con este Código de Conducta.

B. Cumplimiento de leyes, normas y disposiciones legales
1. Cumplimiento de la legislación vigente

¬ El cumplimiento de todas las leyes, reglamentos y demás disposiciones legales aplicables constituye la 
base indispensable de todas las actuaciones del Grupo Schunk.

¬ Todos los empleados y órganos del Grupo Schunk están obligados a informarse sobre las disposiciones 
legales aplicables a su ámbito de responsabilidad en la empresa y, en caso de duda, a solicitar 
asesoramiento a los organismos competentes del Grupo Schunk.
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¬ Schunk cumple con sus obligaciones legales en materia de prevención del blanqueo de capitales y no 
participa en actividades de blanqueo de capitales. Se insta a todos los empleados a que sometan a la 
revisión del departamento financiero competente aquellas transacciones financieras inusuales, en 
particular las que impliquen efectivo, que puedan dar lugar a sospechas de blanqueo de capitales.

¬ Schunk no realiza aportaciones financieras, en particular donaciones y actividades de patrocinio, a 
partidos políticos, cargos electos individuales o candidatos a cargos políticos.

¬ Schunk presenta sus actividades comerciales de forma transparente y las documenta debidamente en 
sus informes financieros.

¬ Schunk respeta las cinco libertades para los animales definidas por la Organización Mundial de Sanidad 
Animal (OIE) en lo que respecta al bienestar animal.

2. Competencia leal

¬ Las normas para la protección de la competencia leal son un componente indispensable de una 
economía de libre mercado. Se trata, en particular, de

• la prohibición de acuerdos entre competidores sobre precios, condiciones, reparto de 
territorios, grupos de clientes o volúmenes de producción,

• la prohibición de fijar precios a los socios distribuidores,
• la prohibición del abuso de posición dominante,

• el control de las concentraciones empresariales,

con el fin de impedir la creación de posiciones dominantes en el mercado.

¬  La política empresarial del Grupo Schunk consiste en fomentar la competencia leal. Por ello, Schunk 
cumple todas las leyes antimonopolio aplicables.

¬ En particular, están prohibidos los acuerdos entre los participantes en el mercado que tengan por 
objeto restringir la competencia.

¬ También están prohibidas las conversaciones informales o incluso un simple comportamiento 
coordinado, si con ello se pretende acordar o aplicar una medida restrictiva de la competencia.

¬ En las conversaciones con competidores no se debe intercambiar información confidencial sobre 
precios y cambios de precios inminentes, ni sobre relaciones con clientes o proveedores.

3. Corrupción/concesión de ventajas/aceptación de ventajas

¬ Los empleados de Schunk se comprometen a hacer todo lo posible para impedir la corrupción en su 
ámbito de influencia. La corrupción consiste en ofrecer, dar o aceptar un regalo, un préstamo, una 
comisión, una recompensa o cualquier otra ventaja a una persona o de una persona como incentivo 
para que realice algo que sea deshonesto, ilegal o que constituya un abuso de confianza.

¬ No se exigirán, aceptarán, ofrecerán ni concederán ventajas personales a cambio de un trato 
preferencial en la iniciación, adjudicación o tramitación de un encargo.
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¬ Por regla general, no se deben repartir ni aceptar regalos. Solo se admiten excepciones en el caso de 
obsequios ocasionales o promocionales habituales, así como de regalos que se ajusten a las 
costumbres y normas de cortesía de un país y sean compatibles con la normativa legal vigente.

¬ La cesión o recepción de productos u otros objetos en préstamo por tiempo indefinido también puede 
revestir el carácter de una donación prohibida, de una aceptación de ventaja o de una concesión de 
ventaja y, por lo tanto, no está permitida.

4. Comercio internacional

¬ Schunk es una empresa que opera a nivel mundial y que, en el ejercicio de su actividad comercial 
internacional, debe respetar las normas que restringen la libre circulación de mercancías.

¬ Por lo tanto, las sociedades del Grupo Schunk cumplen todas las prohibiciones de exportación o 
importación, los controles de exportación, las sanciones económicas, los embargos y las reservas de 
autorización administrativa vigentes en virtud del derecho nacional o internacional.

¬ Diversas leyes nacionales e internacionales o embargos restringen o prohíben la importación, la 
exportación o el comercio interno de bienes en relación con mercancías, tecnologías y software, la 
prestación de asistencia técnica y las actividades de intermediación, así como los movimientos de 
capital y de pagos con determinados países, personas u organizaciones. Estas restricciones y 
prohibiciones pueden derivarse de la naturaleza de la mercancía, el uso previsto, el país de origen o 
de destino, o de la identidad del socio comercial.

¬  Revisten especial importancia las normas nacionales e internacionales de control de exportaciones.

¬ Todos los empleados deben respetar estas normas de control cuando se compren, intermediar, 
fabriquen o comercialicen bienes o servicios, o cuando se transfieran o reciban tecnologías.

¬ No se podrán vender, exportar ni reexportar, directa o indirectamente, a la Federación de Rusia o para 
su uso en la Federación de Rusia, mercancías que entren en el ámbito de aplicación del artículo 12g 
del Reglamento (UE) n.º 833/2014 del Consejo.

Los clientes y proveedores adoptarán las medidas adecuadas para garantizar que terceros de la 
cadena de suministro, incluidos los posibles revendedores, no frustren este objetivo. Cualquier 
incumplimiento constituye una infracción grave del presente Código de Conducta.

¬ Antes de llevar a cabo la acción en cuestión, se deberá comprobar debidamente si se requieren 
autorizaciones oficiales. Todas las empresas del Grupo Schunk deberán adoptar las medidas 
organizativas necesarias y designar a las personas responsables de garantizar el cumplimiento de las 
disposiciones mencionadas.

C. Prevención de conflictos de intereses
¬ Es parte de las obligaciones de todos los órganos y empleados del Grupo Schunk evitar conflictos entre 

sus intereses privados (directos o indirectos a través de personas o empresas vinculadas) y los 
intereses del Grupo Schunk.

¬  Para evitar conflictos de intereses, los empleados deben comunicar la intención

• aceptación de un mandato o una función en otra empresa,
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• el inicio de una actividad secundaria remunerada o no remunerada,

• el inicio de una actividad empresarial,

a su superior inmediato o al departamento de personal competente y obtener su autorización.

D. Respeto de los derechos humanos y lucha contra la discriminación
1. Condiciones laborales justas

¬ Schunk se compromete con los principios de la responsabilidad social. Por ello, redunda en interés de la 
empresa que en el Grupo Schunk se apliquen condiciones laborales justas en todo el mundo.

¬ Para Schunk es un requisito imprescindible el cumplimiento de toda la legislación local en materia de 
salarios mínimos, prestaciones sociales, horas extras, jornada laboral y condiciones de trabajo.

¬ El imperativo de unas condiciones laborales justas incluye la prevención sistemática del trabajo forzoso, 
así como de cualquier forma de esclavitud moderna y de trata de personas, y excluye cualquier 
forma de discriminación hacia los empleados. En particular, los derechos de los pueblos indígenas y 
de las comunidades locales deben ser respetados, promovidos y protegidos en toda la cadena de 
suministro.

¬ Para el Grupo Schunk es algo natural ser, en todo el mundo, un empleador que trata a sus empleados 
con respeto, de conformidad con todas las normas y leyes locales vigentes en materia de trabajo, 
empleo y derechos humanos.

¬ Se reconoce el derecho de los empleados del Grupo Schunk a la libertad de asociación y de reunión, así 
como a afiliarse a sindicatos o asociaciones de trabajadores.

¬ Schunk no contratará ni empleará a fuerzas de seguridad privadas o públicas si, durante el uso de 
dichas fuerzas de seguridad,

a) se incumpla la prohibición de la tortura y los tratos crueles, inhumanos o degradantes,

b) se atente contra la integridad física o la vida, o

c) se menoscabe la libertad de asociación y de coalición.

¬ El Grupo Schunk espera que sus empleados se traten con respeto entre ellos y, por supuesto, también 
con sus clientes y proveedores. Se debe respetar la esfera personal de los demás compañeros. No se 
tolerará ningún tipo de acoso, en particular el acoso sexual o el acoso laboral.

2. Trabajo infantil

¬ El Grupo Schunk rechaza cualquier forma de trabajo infantil, incluso entre sus socios comerciales, 
clientes y proveedores. La edad mínima para la admisión al empleo en el Grupo Schunk se respeta en 
todo momento de conformidad con la normativa estatal local vigente.

3. Prohibición de la discriminación

¬ Los empleados del Grupo Schunk, así como todos los socios comerciales, tienen derecho a un trato 
justo, cortés y respetuoso por parte de los directores generales, los directivos, los demás empleados 
y los compañeros de trabajo.
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¬ Nadie podrá ser acosado ni discriminado por motivos de origen étnico, color de piel, nacionalidad, 
ascendencia, sexo, identidad sexual, creencias o afiliación religiosa, ideología, orientación política, 
edad, constitución física, aspecto físico u otras características personales.

E. Seguridad y salud en el trabajo, protección del medio ambiente
1. Seguridad y salud en el trabajo

¬ La seguridad en el lugar de trabajo y la seguridad de nuestros productos son para nosotros un principio 
fundamental.

¬ Los procesos, las instalaciones y los medios de trabajo deben cumplir con las disposiciones legales e 
internas aplicables en materia de seguridad laboral, así como de protección de la salud, prevención 
de incendios y protección del medio ambiente.

¬ Se espera de todos los empleados el cumplimiento de las normas de seguridad pertinentes, la 
concienciación sobre los riesgos y la participación activa en todas las actividades relevantes para la 
seguridad. Esto se aplica a todos los riesgos que puedan surgir en el lugar de trabajo de Schunk, en 
las instalaciones de clientes o proveedores, o durante el uso de nuestros productos.

¬ Los accidentes detectados o los riesgos y cargas que se consideren posibles, así como los cuasi 
accidentes, deben comunicarse inmediatamente al responsable competente. Cada responsable es 
responsable de la protección de sus empleados y debe instruirlos, formarlos y supervisarlos en 
consecuencia.

¬ Para el Grupo Schunk es una obviedad velar por un lugar de trabajo seguro, saludable y ergonómico, así 
como proporcionar un equipo de protección individual adecuado a todos los empleados.

¬  La mejora continua de la seguridad laboral y la protección de la salud en la empresa —tanto a partir de 
nuestra propia experiencia como de los conocimientos científicos en constante evolución— es para 
nosotros una obligación.

2. Protección del medio ambiente

¬ Schunk se compromete con la protección de nuestro medio ambiente como objetivo empresarial y 
declara que la fabricación de nuestros productos con un uso eficiente de los recursos es un objetivo 
importante.

¬ Un componente indispensable de la protección del medio ambiente es el cumplimiento de la normativa 
legal. Se trata de respetar la prohibición del desalojo forzoso ilegal y la prohibición de la expropiación 
ilegal de tierras, bosques y aguas en la adquisición, urbanización o cualquier otro uso de tierras, 
bosques y aguas cuyo uso garantice los medios de subsistencia de una persona.

¬ Se aplican los siguientes principios rectores en materia de protección del medio ambiente, 
sostenibilidad ecológica y conservación de nuestros recursos naturales:

• Protegemos nuestro medio ambiente, hacemos un uso moderado de todos los recursos 
naturales y minimizamos el impacto sobre las personas y la naturaleza.

• Tenemos en cuenta el aspecto de un medio ambiente intacto en el desarrollo y el diseño, en 
el proceso de fabricación, en el embalaje y el envío de nuestros productos, así como en la 
mejora de los procesos y la introducción de nuevas instalaciones y productos.
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¬ En caso de que se produzcan incidentes que puedan tener consecuencias para el medio ambiente, se 
deberá informar de forma inmediata y exhaustiva a los departamentos competentes de la empresa, 
quienes, a su vez, deberán tramitar las notificaciones exigidas por la ley ante las autoridades.

¬ Es responsabilidad de todos los empleados evitar riesgos para las personas y el medio ambiente, 
minimizar el impacto sobre el medio ambiente y hacer un uso racional de los recursos.

¬ Nos comprometemos a una protección del medio ambiente integrada y con visión de futuro, así como a 
la mejora continua de nuestro sistema de gestión medioambiental y energética, del rendimiento 
medioambiental y energético y de la eficiencia energética.

F. Protección de datos, información confidencial, plagio y propiedad intelectual
1. Protección de los secretos comerciales

¬ Nuestras invenciones, productos y conocimientos técnicos son de especial importancia para el éxito a 
largo plazo de nuestra empresa.

¬ Por lo tanto, el fomento de la competencia creativa e innovadora de nuestros empleados reviste una 
importancia estratégica, al igual que la protección de la propiedad intelectual frente al conocimiento 
por parte de terceros y contra el acceso no autorizado de terceros.

¬ Por lo tanto, se insta a todos los empleados a cumplir las normas de seguridad adecuadas y necesarias, 
tanto en el contacto personal como en la comunicación electrónica con terceros. Lo mismo se aplica 
a la información que nos facilitan terceros como confidencial.

¬  Deben respetarse todas las directrices de seguridad del departamento central de TI de Schunk.

¬ Sin autorización, los empleados, en su calidad de miembros del personal de Schunk, no podrán 
participar en debates públicos (p. ej., conferencias, foros de Internet, etc.) ni publicar información 
relevante para la empresa en espacios públicos (p. ej., Internet).

2. Tratamiento de los bienes de la empresa

¬ Los empleados están obligados a tratar con cuidado y únicamente para los fines previstos los equipos 
de la empresa, como por ejemplo máquinas y herramientas, así como los sistemas de información y 
comunicación.

¬ Sin el consentimiento expreso del departamento competente de la empresa, los bienes de la empresa 
no podrán utilizarse con fines privados y solo podrán sacarse de las instalaciones de la empresa con 
autorización.

3. Obligación de confidencialidad

¬ Los conocimientos y la información adquiridos en el Grupo Schunk son un elemento esencial para 
nuestro éxito empresarial. El Grupo Schunk invierte considerables recursos humanos y financieros en 
el desarrollo de productos y servicios innovadores. La protección de las innovaciones así 
desarrolladas garantiza al Grupo Schunk su éxito frente a la competencia; por lo tanto, constituye un 
bien que merece una protección especial.

¬ Por lo tanto, todos los empleados y órganos del Grupo Schunk están obligados a impedir que estos 
conocimientos e información, en la medida en que constituyan secretos de empresa o comerciales, 
se den a conocer fuera del Grupo Schunk, por ejemplo, mediante la difusión no autorizada de datos 
sensibles en conversaciones con terceros, en revistas especializadas o en Internet.



7Fecha: 01/06/2026, Rev.: 6.0

¬ Además, todos los empleados que manejen este tipo de conocimientos e información están obligados a 
informarse sobre en qué medida es posible obtener derechos de propiedad industrial para dichos 
conocimientos e información.

¬ También deben protegerse los secretos de empresa o comerciales de los socios comerciales del Grupo 
Schunk para evitar su divulgación no autorizada.

4. Plagio

¬ Schunk Group no aprueba el uso, el procesamiento posterior ni la comercialización de productos 
falsificados. En el improbable caso de que se produjeran falsificaciones a pesar de las medidas de 
control de calidad de la empresa, estas se aislarían de inmediato. Además, Schunk no comercializa 
los productos falsificados que se detecten, sino que los denuncia ante las autoridades policiales 
competentes.

5. Protección de datos personales

¬  El respeto a la personalidad de los empleados del Grupo Schunk incluye la protección de sus datos 
personales.

¬ Por lo tanto, el Grupo Schunk vela por el cumplimiento de las leyes y normativas vigentes en materia de 
protección de datos y exige lo mismo a sus empleados, clientes y proveedores.

G. Cumplimiento del Código de Conducta y control
¬ Cada sociedad y unidad organizativa del Grupo Schunk es responsable del cumplimiento de las normas 

contenidas en este Código de Conducta, así como de otras normas establecidas internamente en la 
empresa, dentro de su ámbito de responsabilidad.

¬  Este Código de Conducta está disponible de forma permanente en la intranet y en la página web del 
Grupo Schunk para todos los empleados y demás partes interesadas del Grupo Schunk.

¬  Cada directivo debe informar a sus empleados sobre este Código de Conducta y explicar su contenido. 
Se insta a todos los empleados de Schunk a que evalúen su propio comportamiento a la luz de los 
criterios y las instrucciones de actuación anteriores y, en su caso, lo adapten.

¬ Los directivos tienen la obligación especial de actuar como modelo a seguir, de predicar activamente 
con el ejemplo en materia de integridad en el día a día de la empresa y de informar a los empleados 
de su ámbito de responsabilidad sobre el contenido de este Código de Conducta.

¬ No se tolerarán las infracciones de este Código de Conducta, que podrán ser sancionadas con 
consecuencias civiles, penales y laborales.

¬ En caso de que los empleados se vean confrontados con la oferta o la solicitud de una ventaja personal, 
deberán comunicarlo al departamento especializado competente o a la dirección.

¬ Se insta a todos los empleados a que, en caso de dudas legales sobre su propio comportamiento o de 
indicios de actuaciones dudosas en su entorno laboral, soliciten consejo y ayuda al superior, al 
departamento especializado competente o a la dirección.
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H. Sistema de denuncia y punto de contacto en caso de conducta indebida

El Grupo Schunk ha designado al Dr. Rainer Buchert, abogado externo, como defensor del pueblo (abogado 
de confianza) del Grupo Schunk, estableciendo así un sistema de denuncia de irregularidades de probada 
eficacia en la práctica.

El Dr. Rainer Buchert está a disposición de todos los empleados, así como de otras partes interesadas 
internas y externas, en cualquier momento y de forma gratuita, como persona de contacto para quienes 
deseen comunicar de forma confidencial indicios de infracciones legales y conductas indebidas graves 
relacionadas con el Grupo Schunk. Esto incluye también indicios de conductas indebidas intencionadas, en 
la medida en que afecten a las normas, directrices y reglamentos de nuestras empresas.

El abogado Dr. Buchert actúa así, para las empresas de Schunk en la Unión Europea (UE), tanto como punto 
de contacto en el sentido de la Directiva de la UE sobre la protección de las personas que denuncian 
infracciones del Derecho de la UE (Directiva de la UE sobre los denunciantes), como de oficina de 
reclamaciones con arreglo a la Ley alemana de diligencia debida en la cadena de suministro.

Gracias a su deber de confidencialidad como abogado, se garantiza que la identidad de los denunciantes 
quede protegida de forma fiable y no se revele al Grupo Schunk.

Datos de contacto del Defensor del Pueblo de Schunk (abogado de confianza):

Abogado Dr. Rainer Buchert
Buchert Jacob Partner Rechtsanwälte PartG mbB Kaiserstraße 
22
60311 Fráncfort del Meno, 
Alemania

Teléfono: +49 69 710 33330 o +49 6105 921355
Fax: +49 69 710 34444
Correo electrónico: dr-buchert@dr-buchert.de

También se pueden enviar comentarios por vía electrónica y en varios idiomas a través de un formulario de 
contacto confidencial en la página web del bufete Buchert Jacob Partner: https://report.ombudsperson-
frankfurt.de/de?c=SCHUNKGROUP

El abogado Dr. Buchert está representado por la abogada Dra. Caroline Jacob, del mismo bufete.

Heuchelheim, 1 de junio de 2026 

Schunk GmbH
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